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«Wer von den Herrschaften hat das Schiff verlassen, ohne in der Bar seinen

Whisky zu bezahlen »

Zu verkaufen

2Cm $m

Für dEggspo sind alli üsari Schwiz-
zarzittiga hundsmisaraabal Khai
Schwung, khai Rassa und gäär
nüüt. Ma sötti alli varbrenna odar
in da See iina wärfa. Zum
Bejschpiil in da Gemfarsee. Dött
khönntandi denn üüsari Zittiga
umanandarschwimma und khönntandi

zualuaga, was alias ußarhalb
vu iarna Schpaalta passiart. Par-
eggsampl dar Schtapallauf vunama
Suumarääng, vum Eggspo-Untar-
seeböötli. Übar dia säbb Jumpfara-
faart tarf nemmli nüüt in da
Schpaalta vu üüsarna Schwizzar-
zittiga dinna schtoo. Well dLaitig
vu dar Eggspo viarasächzig d

Eerschtapdruckhrächt vu demm
Schtapallauf an usslendischi Zittiga

varkhauft hätt. An da Pari-
mätsch, Frankhriich, an dEpogga,
Italja, ans Laif, USA und - hanni
mii Tag und mii Läptig - an da
Schtärn, Tütschland! Denna iarni
Reportar törfand ga Losann raisa
und dött in da Batischgaaf iina
hockha, törfand fotografiara und
filma und als eerschti in da
Gemfarsee aaba tauhha. Üüsari, d
Schwizzar Reportar, törfand
natüürli au ga Losann raisa. Und
törfand dött dNaasa brait truckha,
ebba damits au aswas ztruckha
hend
I hann mii lang froogat, ob dLaitig

vu dar Eggspo an Eggan ap
hej. I glaubas abar nitta. Im
Gäägatail. dLaitig vu dar Eggspo
schätzt nemmli dSchwizzarzittiga
und denna iarni Reportar viil hööh-
har ii als dia usslendischa Schriibar
und Fotograafa. Drumm sind dia
varantwortlihha Härra vu dar
Eggspo zemma ghockht und hend
gsaid: Asoona Schtapallauf vunama

Uu-Böötli isch abitz a gföör-
lihhi Sach. Villichtar taucht dä
Khoga nümman uuf. Also löönd
miar zeersch a paar gwöönlihhi
Usslendar aaba und wenns denn

guat goot, törfand dSchwizzar au
no abitz, törfand au no in iarni
Zittiga iina schriiba und a paar
Foti khönnands denn au no var-
öffantlihha.
I bin tiräkht froo, daß miar dia
Löösig in da Sinn khoo isch. Susch
hetti müassan aanee, daß dar Pari-
mätsch, zLaif, dEpogga und dar
Schtärn als Eerschti draakhoo
sejandi, wells dar Eggspo mee Pulvar
aapotta hejandi Was sowieso

a faltschi Mainig gsii wääri. Denn
wenn dEggspo schu uss schwizza-
rischa Schtüürgäldar an Untarsee-
boot baua khann, isch si jo uff
usslendischi Zittigsgäldar nitt aa-
gwisa.

r\tA C^nt^h Whiekv ~ wOld Scotch Whisky

königlich
echter, im Fass

ausgelagerter Scotch;
herb und rauchig,

so richtig
zum Geniessen

Sole distributors for
Switzeriand

Bloch &. Co. Berne

OLD SCOTCH WHISKY

Tille "5 utwci imau

Trautes Heim

Die junge Frau präsentiert ihren
ersten selbstgebackenen Kuchen und

sagt stolz: «Das ist ein Marmorkuchen!»

«Marmorkuchen?» staunt der Gatte
nach dem ersten Bissen. «Ich hätte
eher auf Beton getippt!» *

Neul Auch in Filter erhaltlich 1

Feldgraue Spaßvögel

haben in der «großen Pause>
zwischen den Manövern und dem
Defilee des 2. AK das WK-Wörterbuch

folgendermaßen ergänzt:
Manöver Armeeversteckis
Defilee Strohwitwerballett, bi

Resano-Traubensaft
ein Reservoir an Nährund

Aufbaustoffen

Resano Ihr Freund im Glas

Bezugsquellen durch Brauerei Uster
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